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0 broşură  politică.
In timpul din urmă au început 

Hé se ocupe unii politiciani şi scriitori 
dintre magiari mai cu dinadinsul cu 
cestiunea de naţionalitate şi in special 
cu cestiunea românit cu originea, fiinţa 
şi resolvarea ei. Astfel vedem că În
cep se apară unele studii pe terenul 
acesta, intre cari sunt de amintit scrie
rile dlui iancsó, care şi acum are dată 
la tipar o interesantă carte, cu titula: 
„ R e v o l u ţ i u n e a  m a g  i a r ă  şi n i - 
s u i n ţ e l e d a c o  r o m â n  e“. Unul din
tre aceştia, care sé ocupă cu acésta 
cestiune, este şi deputatul Tibad Antal, 
d sident, eşit din partidul guvernamen
tal din causa politicei bisericesci a 
guvernului.

El a scos 4'lelp acestea o broşură 
voluminosă, anunţată de mai nainte, 
în care tractézá cestiunea amintită. 
Titula cărţii este: „ C e s t i u n e a  ro
m â n ă  şi p o l i t i c a  m a g i a r ă  de  
n a ţ i o n a l i t a t e “. Ambele aceste ce- 
stiuni, cari sunt în coherenţă, autorul 
le tractézá separat şi din causa acésta 
cartea este împărţită în două părţi.

In partea primă ocupându-se în 
special cu cestiunea română, vorbesce 
despre originea, desvoltarea şi despre 
doooob.roi» constată,
că în timpul mai nou a succes con
ducătorilor mişcării române a câştiga 
unele puncte de razein pentru spri
jinirea causei şi în afară, în Romania 
si acum se fac mereu încordări sé 
deştepte interesul şi a statelor din 
Europa pentru causa românilor din 
Ungaria.

Atingând cestiunea slavă, <j'ce 
că între acésta şi între cestiunea ro
mână numai întru atâta este legătură 
întrucât a m b e l e  au s c o p u l  de-a 
r e s t u r n a  statul naţional inagiar.

Spre acest scop s’au nisuit ro- 
mâuii, începând dela 3/15 Maiu 1848, 
pănă ac}>- Spre a dovedi acésta pă 
rere a sa atinge fasele luptelor nő
st re, Începând dela 184 8, până la re
plică şi memorand şi apoi conclude, 
că românii în  r e a 1 i t a t e voiesc c o n

FOITA.

t o p i r e a  în un s t a t  a t u t u r o r  I 
r o m â n i l o r ,  c a r i  locuesc pe teri- < 
toriul dintre Pansau şi Marea-négrft * 1 
şi dintre Oderberg şi Marea egeică. 1 
In modul acesta mişcarea română s’a i 
desvoltat în aşa măsură, in cât f ă r ă  
n i c i  o t i  t u l  â şi f ă r ă  d r e p t  is- i 
tor  i c  şi r e a l  atacă formaţiunea de i 
stat européná. Nisuinţa acésta a ro
mânilor nu se póte basa pe unitatea < 
de limbă şi de rasă, fiind-că românii 
trăiesc 8ub stăpânirea a lor 5 — 6 
state şi ei n’au avut autonomia, care 
au avut-o saşii şi secuii în Ardél.

Trecând la gravaminele românilor 
le împarte in dóué: de înainte de 1848 
şi de după anul acosta. Cele Înainte 
de 1848 au fost iobăgesci, cari au 
dispărut cu ştergerea iobăgiei. Cele 
de după 1848 să referă la u n i u n e a  
A r d e i u l u i  şi la cestiuni de n a ţ i o 
nal  i t a t e, a d m i n i s t r a t i v e ,  e l e c 
t o r  a l e  şi  de i n s t r u c ţ i u n e  po- 
p o p o r a l ă  Despre partea mare a 
acestora Tibad e de părere, că fără 
basă au fost marcate de gravamine, 
ér de altă parte încercându-se a do
vedi lipsa de drept a lor, (Jice, că ar 
fi trădător de patrie şi ac merita puş
cărie sau se fie dus în casa alienaţi
lor acel ministru, care ar încredinţa 
şi numai o mică părticică a eserci- 
soîie, ™can;i st° n'sijeâc""«îii '’Süllef á 
immá s p r e  n i m i c i r e a  s t a t u l u i  
n a ţ i o n a l  ma g i a r .

Vorbind apoi despre r e s o l v a -  
rea  cestiunii române, accentuézá in
teresele comune ale magiarilor şi ro
mânilor contra slavismului şi incer- 
cându-se a dovedi, că modurile de 
resolvare propuse de români sunt ab 
surde şi păgubitore pentru ambele 
părţi, face următorea conclusie:

Nn rămâne alt ceva, decât ca românii 
abandonând politica lor necoiectă şi zădar- 
nică şi urmând esemplele strălucite ale Cor- 
vinilor şi Zrinyilor, se se nisuéseá a rămână 
şi a-şi afla loc cu aspiraţiunile lor în lăun- 
trul statului naţional magiar. Acest pas 
este atât de mult o „conditio sine qua nou* 
a resolvării pacinice, în cât fără de a-1 face 

I românii, magiarii din pai tea lor nu pot să

intre nici în tractări cu ei. Ar urma apoi 
că din ambele părţi să se dea uitării tot, 
ceea ce s’a petrecut între noi dela 1848 io- 
cóce. Să stăm pe temelia de stâncă a con
stituţiei magiare dela 1848 zidită pe basele 
libertăţii şi egalităţii şi în conformitate cu 
acésta să ne desvoltăm şi construăm tóté 
instituţiile uóstre de stat.

După acéstá urmézá în partea a 
doua c r i t i c a  p o l i t i c e i  m a g i a r e  
de  n a ţ i o n a l i t a t e .  Autorul arată 
fasele acesteia, Începând dinainte de 
1848 până a<Ji, îi arată părţile ei 
slabe, pani greşiţi şi nesuccesele.

Pentru resolvarea cestiunii auto
rul pretinde dela magiari, — stat şi 
societate —  a inaugura următorea 
politică:

Faţă dc râul, ce a luat propor- 
ţiuni uriaşe numai aşa vor eşi magia
rii trimfători, dacă fără de amânare 
vor duce în luptă totă puterea sta
tului şi tóté forţele societăţii magiare. 
Problema statului este cu deosebire, 
ca sâ oprâscă şi sâ eschidă odată pen
tru totdeuna a m e s t e c u l  r e g a 
t u l u i  r o m â n  v e c i n  In a f a 
c e r i l e  n ó s t r e ,  ca regatul român 
sâ fie deşteptat din mania sa utopică.

Mai departe statul trebuie sâ in
troducă o administraţie de stat, care 
se pótá cunósce şi combate cu succes 
mişcările üé naţionalitate şi óArtTcönf- 
binată cu o politică culturală şi eco
nomică, se fie în stare a atrage şi a 
împreuna de nou cu magiarii naţio
nalităţile, pe cari în timpul din urmă 
prin negliginţă pecătosă le-au lăsat 
iâ sâ desfacă din comunitatea de stat 
nagiar, atât in privinţa culturală, cât 
«conomică. Factorii de stat însă numai 
şa vor puté opera cu succes, dacă 
or fi spriginiţi puternic din partea 
Bcietăţii magiare; dacă acésta socie- 
tte îşi va împlini conscienţios che- 
rnrea, care li incumbe ei faţă de ce- 
tftlnii ţerii de naţionalitate nemagiarâ.

Dacă Tibad e nemulţămit cu ceea- 
cei făcut şi face statul cu privire la 
ceiunea de naţionalitate, apoi cu atât 
m tare îşi arată nemulţămirea faţă 
deocietatea magiară în privinţa acésta

La întrebarea ce şi-o pune: ce 
fac cetăţenii ? răspunde astfel:

Cei mai mulţi caută să ajungă la ceva, 
anume :

Contele umblă să capete titlu de prin
cipe sau decoraţiuni, baronul să fie consilier 
intim sau intendant, nabobul îmbogăţit din 
mic întreprinzător umblă după baronie, no
bilul caută demnitatea de camerar, usurariul 
binemeritat nobilime, fişpanul aspirâză după 
ordinul Sf. Stefan sau vre-o presidenţie ono
rifică, viceşpanul caută să fie consilier re
gesc sau umblă după ordinul corónei de fer 
cl. III., deputatul cérca mandat nou, fişpă- 
nie, cale ferată vicinală, sfetnicie de bancă 
sau oficiu ministerial sau judecătoresc, ştre- 
berul umblă să capete ori şi ce, oficialul 
umblă după graţia ministerială şi înaintare, 
preotul doresce o rebonificare politico-bise- 
ricémá, profesorul şi învăţătorul înbunătăţire 
de salar, bancarul caută întreprinderi cu 
venit, directorul de bancă şi speculantul de 
bursă umblă după secrete de ale cabinetului 
şi bietul alegător umflă să capete conform 
stării sale puţine parale sau vin şi dacă la 
de acesta nu ajunge, cel puţin o fele de 
rachiu.

Acesta este pe scurt cuprinsul 
cărţii lui Tibud. Am marcat punctele 
principale ale ei, din cari sâ vede, că 
în ele sâ cuprinde de tot puţin nou. 
Aceleaş date greşite şi false, acleaş
i 1 r - ■* : , ! - *j fX ora na n a r i
le cunoscem din qiaristica magiara 
şi din discursurile politice, de un şir 
lung da ani şi cari totodată ne arată 
cât de fals judecă despre noi aceia, 
cari voiesc sâ contribue a chiarifioa 
situaţiunea.

0  constatăm acésta în general, 
lăsând pe de alte ori a ne ocupa în 
special cu unele puncte mai însemnate 
atinse in carte.

Cereri cu privire la cestiunea de 
naţionalitate. Precum seim la iniţiativa
comitatului Cojocnei, 61 de municipii au 
înaintat dietei tot atâtea cereri, ca să se ia 
disposiţiuni legislative şi administrative, pen
tru „înfrfinarea agitaţiunilor îndreptate contra 
statului şi naţiunii“. Comisiunea petiţionară 
a dietei propune faţă de aceste, ca ele să se

Documente pentru limbă şi istorie.
(Urmare.)

§ •  8 .

De multe ori călătoriile încă ca o făţărie slu
jesc spre eşirea afară din ţară, sau arată prilej spre 
a nu mai íntórcerea înapoi, însă ca nu cumva cupre 
adecă sfâtuirea despre lucrul acesta, acele delipsă că
lătorii sâ se împedece, care cineva sau în trebile 
sale, sau pentru neguţătorie trebue sâ le facă slobod 
să lasă fiesce cărui în trebile sale precum în lăuntru 
în ţară acar încătrău, aşa şi în ţări străine a călă
tori, numai cât pentru ca de lipsă slobozenie la tis
turile sale sâ se arete; cei. ce sâ număra între ştata- 
şul ţârii, acel ca sé pótá merge în ţară străină oblu 
dela curte trebue sâ-şi cérá slobozenie. Pruncilor dom
nilor mai nainte de a ajunge acea la vârstă de două
zeci şi opt de ani, slobozeni a merge în ţară străină 
altmintrinea nu sâ dă, fără când aşa mare pricină, 
sau ocă vor arăta, care şi dela curte în loc să va lăsa 
precum apoi ajungând acea vestă, de acolo nu se 
vor opri. Ţăranii, cari vreau a călători din ţară 
afară, după cum or fi cu lăcaşurile sale, slobozenia 
spre acea sau dela guvernăţie sau dela varmegie să

cérá, aşişderea şi negustorii ptru călătoriile negu
ţătorilor însă să-şi scótá paşu şi pentru acetea nici 
împiedecare, nici zăbavă nu îbue făcută.

§. 9.
Fiesce care din ceiaţi supuşi, care pă 

hotărîtă vreme acar pen tree altă trébá vreau 
a călători în ţară străină, u în vre-o ţară de 
a nóstra ca aceea la care priSri străine póte ajunge 
Zicând aşa: în Belgium, în a Talienéscá, în Briz- 
covia, şi în părţile şvăbesci să ţin de Austria ace
stora de lipsă le este, ca să arete la tisturile sale, 
dară acelora spre acea precunice spre mutare, fără 
scirea şi voinţa varmegii a da slobozenie slobodă 
nu va fi.

§• 1
Tuturor nemeşilor şi (ustorilor, slobodă le 

este a călători in lăuntru ţ ţările nóstre cele de 
moşie precum le va fi voia fi că şi dintre ceia- 
lalţi ţăreni unul ca acela, în varmegia acea, de 
care să ţine vrea numai dini loc într’altul a merge 
nu-i de lipsă ca pentru acdela tisturile sale să-şi 
cérá slobozenie. Eră îndabum vrea dintr’o var
megie într’alta, sau dintr’iră într’alta a merge, 
trebue, ca pentru sloboze'ea de lipsă, la tistu
rile sale să se arete. Eră tui mai încolo pentru 
mutarea slujbajilor dintr’ui într’altul, pentru acé
sta de lipsă este, ca fiescâe de aceea să se ţie,

ce în rîndul acesta la anul 1785. August 21 de Zile 
prin patenş sau poruncit.

§. n .
Ucenici, adecă feciori care-s la meşteşuguri, care 

în ţările nóstre cele de moşie, din locuri străine au 
venit în lăuntru, a puté merge eră îndărăpt slobod 
va fi, însă aşa, dacă prin cărţile sale cele de îndrep
tăţi vor arăta, că ei sunt străini; ba încă şi acei uce
nici, sau feciori dela meşteşuguri, care în ţările nó- 
nóstre s’au născut, în ţinuturile vecinilor nóstre ţări, 
a umbla Zicând aşa a pribegi, slobozenie li se dă, 
numai cât de lipsă este, ca în cărţile sale cele de 
îndreptăţi, acele ţinuturi prin care vreau să-şi cro
iască calea, totdéuna cu numele să se însemneze. 
Eră decumva ucenicii sau feciorii aceştia ar vrea 
să mârgă în ţară străină, sau în Belgium, în Briz- 
govia cea de sus, în ţara Tălienescă, sau în ţinutul 
şvăbesc ce să ţine de Austria, acestora tisturile sale, 
sau deregătorii săi, fără scirea varmegii slobozenie 
spre aceea nu le póte da. Eră acelora care să so
cotesc sé mérgá în ţări străine, de lipsă le este, ca 
să se arete la guvernăţie, şi deschilinită putere, sau 
avere pentru meşteşugurile sale să adevereze, despre 
care cu bună samă să se p0tă aştepta, că ei pentru 
meşteşugurile sale cu hasnă vor călători.

(Va urma.)
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predea guvernului, pentru-ca „sé fie luate în 
considerare“.

Din Budapesta sé scrie aeum, că cer
curile opcsiţionale din acest incident voiesc 
sé proróce o desbatere a cestiunii de naţio
nalitate în dietă, ca dieta sé ajungă la o 
Înţelegere unanimă în privinţa acósta, ér de 
altă parte, fiind-că la desbaterea acestor 
petiţii va li un nou guvern, oposiţia voiesce 
a folosi ocasiunea, se fie orientată despre 
direcţia, ce noul guvern are de gând sé o 
urmeze în cestiunea de naţionalitate.

Sărmanii părinţi ai patriei, multă bă
taie de cap le mai iac naţionalităţile oropsite!

Revista politică.
Din Yiena i-se raporteză lui „Ma

gyarország“ că Wekerle va convoca 
pe 28 1. c. n. casa deputaţilor şi va 
anunţa camerei deinisiunea cabinetului, 
arătând totodată şi motivele demisi- 
onfirii. După 28 Decembre şedinţele 
centerei se amână păna la reconstruirea 
noului cabinet, ceea-ce probabil se va 
Întâmpla Înainte de lncheiarea vacan
ţelor de anul nou.

Pretutindenea a produs cea mai 
mare sensaţie atât de repede depăr
tarea din Viena a miniştrilor şi sost- 
rea neaşteptată în Budapesta a Maies
tăţii Sale Îndată după sărbători Con- 
binaţiunile despre formarea noului ca
binet n’au nici o importanţă, deore ce 
deciderea definitivă e numai In mâna 
monarchului, care sosesceJoi diminăţa 
In 28 1. c. la Budapesta..

„Wiener A. Zeit.“ combineză lista 
noului cabinet magiar astfel: Ministru- 
president şi de interne: baronul Desideriu 
Bânffy; ministru de finanţe Ladislau 
Lukács, secretar da s ta t; ministru de 
justiţie: Stefan Teleszky ; ministru a 
latere: contele Andor Festetich; mi- 
aistru de agricultură: Stefan Tisza; 
ministau de comerciu Carol Hieronymi 
ministru de culte şi instrucţiune pu
blică: baronu[ Eötvös Lorand şi mi 
nistru al Croaţiei: Josipovich. — Pre
sident al camerei: Desideriu Szilágyi

_ _______ ______ Ä  w o u u  o v o n

tual Desideriu Perczel.
*

*  *

Organul oposiţiei croate „Agra- 
mer Tagblatt“, ocupându-se cu căderea 
cabinetului Wekerle, scrie Intre altele:

Dr. Wekerle lasă urmaşului său 
o situaţiune atât de desperată, cum 
nu se póte Închipui. In Ungaria nu 
e vor ba acum numai de-o crisă mi 
nisterială, ci de o crisă parlamentară, 
care nu se mai póte evita. Majoritatea 
guvernamentală, care abia mai e capa
bilă de activitate, ameninţă, cá.décá va 
căde cabinetul, ea va deveni minoritate.

Szilágyi şi aderenţii sei es din partid,şi 
atunci numai un mijloc mai póte fi 
pentru salvarea majorităţii: fusiunea 
fie cu disidenţi, fie cu tabăra lui Ap- 
ponyi. Dér nici una nici alta dintre 
partide nu vrea să audă acji de-o fu- 
siune pe basa programului guvernului.

Situaţia în Ungaria e dară aşa 
de grea, cum n’a mai fost nici-odată 
dela reînvierea erei constituţionale. Dar 
deşi suntem departe de a ne închina 
principiului de mortuis nihil nisi bene 
totuşi trebue sérecunóscem, că nu e 
numai Wekerle de vină, că moştenirea 
lui politică se află tntr’o stare at&t de 
încurcată.

Foia croată sfîrşesce: „In Ungaria 
nu se pot aştepta stări normale, de
cât atunci, când magiarii se vor puté 
Impreteni cu gândul, ca representanţa 
poporului se nu fie numai unilaterală 
ci şi nemagiarii să primâscă în ţâră şi 
în parlament locul, ce li-se cuvine,
după proporţia lor numerică.

** *
„Neue Freie Presse“ e de părere, 

că după ce legislaţiunea a primit 
odată legile politice-religionare, e forte 
probabil, că corona, pentru păstrarea 
prestigiului său, va lorma un nou ca
binet, dar’ la totă întîmplarea mem
brii din noul ministeriu vor aparţine 
partidulni liberal, şi acésta pentru a 
preveni pericolele, ca ar fi împreunate 
cu schimbarea totală a sistemului

„Fredenblatt“ e de credinţa, că 
Bituaţiunea e forte critică, şi tocmai 
din causa acésta datorinţa partidului 
liberal e, ca se ţină mai mult, decât 
ori şi când la olaltă. Nimenea nu póte 
sei ceea-ca va decide Maiestatea Sa, 
dar’ la totă Întîmplarea datorinţa li
beralilor e de a fi pacienţi şi de a-şi 
continua misiunea lor şi sub alţi con
ducători.

Partidul liberal numără la activul 
său atâtea succese mari, că şi de astă- 
dată-i va succede a-şi împlini dato 
rinţa. Neînţelegerile, prin cari s’a con
turbat pe un moment Încrederea dintre 
vor putea contribui la a l t e r a r e a  şi 
sguduirea acesteia, şi e sigur, că pănă 
când partidul liberal va fi strins unit, ni
menea nu se póte gândi la schimbai ea 
sistemului actual in Ungaria.

Astfel vorbesce organul domnului 
Kálnoky !

„Neues Wiener Tagblatt“ scrie: 
Wekerle trăeşte, cu tóté acestea e 
mort. Sunt destule motive pentru com
punerea unui nou cabinet, de şi for 
marea acésta s’a amânat pe un óie- 
care timp, ceea-ce în iapt nu schimbă
întru nimic dimisiunea lui Wekeile.

** *

Pertract area procesului căpitanului 
Dreyfuss acusat, că a véndutacte secrete 
ţărilor străine, a fost forte agitată. In 
rândul ascultării martorilor s’a răpit 
mult timp cu luarea fasiunilor lui Berth- 
los, şeful secţiunei antropometiice a 
prefecturei poliţiale. După ascultarea 
martorilor şi-a rostit procurorul reebi- 
8itorul, accentuând, că faptul t,radaréi 
de patrie e dovedit şi astfel tribuna
lul se enuncie sentinţă aspră pentru 
ca să servéscá cu esemplu infiorătoriu 
fiecăruia. Lungul rechisitoriu conclude, 
că pe lângă luarea în considerare a 
unor împrejurări atenuante, in loc de 
pedâpsă cu morte ar fi să se enuncie 
asupra lui Dreyfuss deportaţiunea pe 
viâţă.

După rostirea pledoarului tribu
nalul se retrage la 5 '/2 óre săra se 
aducă sentinţă. După consultare de 
cinci pătrare de oră a revenit în sală 
şi a publicat următorea sentinţă:

Tribunalul militar a pus mem
brilor săi următorea Întrebare: Vino 
vat e căpitanul Dreyfuss, sortat la 
statul maior, de faptul, că în 1894 a 
eBtradat unei puteri streine ori agen
tului aceleia un anumit număr de acte 
secrete, şi prin acésta a dat puterei 
acesteia în mână mijlocul de a începe 
răsboiu contra Franciéi? La acesta 
întrebare s’a răspuns unanim cu da. 
Acusatul a trebuit deci declarat vinovat.

La aucjul acestora în Bală s’a pro
dus mişcare şi s’a strigat: Trăâscă patria! 

După aceea presidentul continuă: 
Tribunalul condamnă pe căpitanul 

Dreyfuss la deportaţiuue de fortărâţă 
pe viâţa şi la degradare militară.

Afară de aceea Dreyfuss suportă 
spesele procesului.

*
* *Din incidentul peregrinărei di

letanţilor sérbi din Belgrad la Bu 
dapesta, Şinrul „Politik“ din Praga 
publică o corespondenţă interesantă 
(lin Budapesta, de următoriul sumariu : 

De câte-ori hegemonia magiară a 
fost ameninţată din partea Yienei, 
folosit de asemeni mijlóce, pentru de 
a esercia o anumită presiune asupra 
cercurilor din Viena. Totdéuna aran
k a 1'6 manifestaţiuni, cari să dove- 
(iéscá, că nu numai magiarii, ci şi cs- 
’elalte naţionalii ţi din ÜDgaria spri- 
inesc politica partidei liberale dela 
sârmă. Când se făcu în primăvara 
inului curent, cu ocasiunea votărei 
n camera magnaţilor asupra căsăto- 
iei civile, manifestaţiunea imposantă 
i poporului sérbesc în meetingul de 
irotestare dela Carloveţ, şi tóté sem

nele indicau, că In Viena se gândesc 
serios asupra acestei manifestaţiuni — i

In cote, în genunchi 
La lumini aprinse 
Şi la mese întinse.
Noi sé veselim 
D’albei sănetate 
La gazde de tóté 

II.
Ce mirelu-mi tinerel 
Joi flori d’ulbe, Ier de mér 
Mirel’ calu-şi poteovesce, 
De grea cale şi-l gătesce 
Sus pe murg ’ncâlecâ 
Sus Ia munţii Misirului 
Pe pământul Turcului 
La fetele Grecului 
Grăi tata din poiată 
Ce-ţi calu asudat 
Asudat şi spumegat?
Taci fată nu me-’neca 
Că eu de rn’oi mânia 
Calu-’n pinteni strângel’oiu, 
Sus la tine sâri-oiu,
Cosiţa tăiaţi-oiu 
Şi oiu pune ’n turnurele 
Ca s’o bată vânturile 
Ca pe mirel’ gândurile 
Serbâtori după Crăciun, 
Atunci-i vremea junilor 
Şi măritul fetelor 
Se-mi fie vesel mirele.

(Va urma.)

Wekerle se grăbi de a slăbi acéstá 
impresiune prin demonstraţiunea sérbo- 
croată In lavórul politicei sale.

Ii succese a îndupleca pe minis- 
trul-preşedinte sérbesc, pe slăbănogul 
şi uşuratecul Nicolajevici ca să se pro
nunţe în contra mişcărei sérbilor faţă 
cu legile matrimoniale unguresci, şi 
să desmintă ori ce solidaritate naţio
nală a sérbilor de dincece şi de din
colo de Sava Luând apoi Încă şi de
monstraţiunea croată, visita deputaţi- 
tor croaţi In Budapesta, uşor Be póte 
esplica credinţa, ce se înrădăcinase 
în cercurile din Viena, că sârbo-croaţii 
acceptézá fără oposiţie magiarisarea.

Chiar şi ajuma, când din causa 
sancţionărei legilor [privitóre la căsă
toria civilă, esistă o crisă ministerială 
latentă şi căderea ministeriului We- 
kerla este afară de ori ce îndoială, 
domnii magiari arangiază o asemenea 
demonstraţiune, pentru de-a face să 
se créda, că cu tóté că esistenţa na
ţională a sérbilor este serios amenin
ţată prin legile căsătoriei civile, to
tuşi aceştia aduc magiarilor cele mai 
eclatante omagii de simpatie. De pre
sent adecă se afiă lu Budapesta un 
anumit număr de membri ai reuniu
nilor de cântări din Belgrad şi ai 
societăţii teatrale, pentru de a înscena 
o nouă serbare de înfrăţire Sérbii 
sunt grămădiţi cu ovaţiuni şi linguşiri 
şi aceste manifestaţiuni de dragoste 
magiară au menirea de a face să se 
uite şovinismul, cu care se duce în 
deplinire magiarisarea poporului sér
besc din Ungaria.

De sigur Intréga pressă sérbéscá 
independentă va condamna în modul 
cel mai energic acestă demonstraţiune 
neoportună a unor bărbaţi vani şi pu
ţini politici, însă momentan demonstra
ţiunea şi a ajuns scopul, şi le dă do
mnilor magiari prilegiul de a dovedi 
orbi et urbi, că numai câţi va condu
cători sérbi malcontenţi fac oposiţiune 
politicei lor.

Cu acéstá ocasiune atragem ateu-

Jooulu, „Egyetértés“ al lui Franoisc 
Kossuth, In acelaşi immer, In care ace
sta se espectorézá cu un articol pom
pos de salutare pentru poporul erou 
înfrăţit sérbesc, care In timpurile tre
cute a luptat alăturea cu magiarii 
pentru libertate, (sérbii totdéuna au 
luptat cu Habsburgii In contra Bâ- 
koczilor, Tökölilor şi Bethlenilor) — 
totodată se bucură nespus, (că In fine 
prin sancţionarea legilor pentru că
sătoria civilă, a că^ut cea din urmă 
sţavilă, care se mai opunea contopi- 
rei popotelor din Ungaria într’un 
corp homogen: adecă a magiarisărei.

In şedinţa din 10 1. c. v. a sena
tului român, dl Sturdza vorbind şi In 
cestiunea naţională caută a dovedi că 
guvernanţii actuali nu pot Înţelege ces
tiunea naţională, fiind că le lipsesce 
slmţementul naţional pe acest straniu 
tărîm. Oratorul se estinde şi repetă tóté 
argumentele pe care le-a produs anul 
trecut în senat şi în urmă In întru
niri publice.

D Dimitrie Sturdza Intrébft dacă 
guvernul nu face nimic intr’o cestiune 
atât de vitală? Se cjice, că noi, ri
dicând cestiunea naţională, ne depăr
tăm de putere; dacă este aşa, de ce 
ne acusaţi, că întrebuinţăm acestă ces
tiune ca armă de partid ? Ne obiectaţi 
că nu avem dreptul de.» interveni în 
afacerile interiore alejunui stat străin • 
aşa este în timpuri normale: dar ceea 
ce sé petrece cu românii din Ungaria 
este mai mult decât anormal. In ase
menea caşuri nu ne putem mărgini fn 
frase platonice şi pline de duplicitate 
ca trasa Iui Gambeta reprodusă in 
cameră de d. Nicu Filipescu. In mo
mente grave oa acele, prin care trec 
traţu noştri, principiul de neinterven- 
ţiune nu se mai póte respecta Do
vadă este că, pe când în alte parla
mente preşedintele detrage cuvântul la 
mandatarii naţiunei, cari vorbesc de
asemenea cestiuui, la noi nici un pre.

Colinde.
(Din Brad.)

I.
Greu ti de-adurmit 
Joi, Domnului Domne !*)
Domnul Dumnezeu.
In d’undă de mare 
Şi nu mi se pute-re 
Póte de ascepta 
Până mi-ş vinia 
Puiu de rândunia 
Cum mi-ş vinia 
Jos se slobozia 
In d’undă de mare 
Şi mi-ş d’apuca-re 
Apă 'ntre-aripióre 
Cum mi apuca 
Sus cu ea sbura.
Supra Domnului 
Şi mi 1 roura 
Pe sfântu-i obraz 
Pe d’«dha*i poliţă 
Pe sfânta credinţă.
Şi nu mi-ş mai póte 
Póte d’ascepta 
Pănă mi ş vinia 
Puiu de porumbaş 
Cum mi ş venia 
Jos se slobozia,
In d’undă de mare 
Şi mi-ş d’apuca-re

ffie-eare rénd se repetézá: „Joi Domnului

Apă 'ntre aripióre 
Cum mi d’apuca 
Sus cu ea sbura 
Supra Domnului 
Şi mi-1 roura 
Pe sfântu-i obraz 
Pe dalba-i peliţă 
Pe sânt-ai credinţă.
Şi nu mi-ş sé ’mputé 
Póte de-ascepta 
Pănă mi-ş venia 
Dalba-i fecioriţă.
Cum mi-ş venia 

. Jos sé slobozia 
In d’ungă de mare 
Şi mi-ş d’apuca 
Tulnecaş de mare 
Cum ’mi d’apuca 
Sus cu el sbura 
Supra domnului 
La cap sé punea 
Şi mi-ş tulneca 
De sé resuna 
Ceriul şi pământul 
Patru părţi din lume 
Domn se descepta 
Domnu-i Dumnezeu 
Din graiu ti grăia 
Dalba fecioriţă 
Firea-i d’alduită, 
N’am fost adurmit 
C’am fost ascultând 
Sfaturi îngeresci
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şedinţe n’ar cutfzasé opréscá pe vr’un 
senator sau pe vr’un deputat de a 
vorbi de cestiunea naţională, cu tóté 
că ea sé referă la supuşi ai statului 
ungar. S’a cj.is, că ridicarea cestiunei 
este inoportună; trebuie óre să aştep 
t&m ţliua, în care o treime din némul 
nostru va fi magiarisat?

Aţi recunoscut, că este pericol 
pentru românism; apoi dacă este pe
ricol, este şi timpul de a ne lupta.

Oratorul se miră, cum un bărbat 
de stat român póte sé nu inţelâgă o 
cestiune, de care atârnă esistenta nó- 
stră; dacă români din Transilvania vor 
peri ca naţiune, şi noi din România 
liberă vom fi In primejdie de a dis
pare Cestiunea naţională esistă, esclamă 
d Sturdza. Ea este urgentă! Ea nu 
se póte înconjura, nici eluda, precum 
voiesce a o face guvernul Vedeţi ce 
se petrece dincolo de munţi! Româ
nii sunt aruncaţi în temniţe, dreptu
rile lor seculare sunt nesocotite, ei 
sunt supuşi unor legiuiri speciale şi 
nedrepte, copii lor se magiarisézá prin 
tóté mijlócele. Ce este de făcut?

înainte de tóté noi nu |trebue sé 
lnbărbătăm pe unguri prin o atitudine 
indiferentă Trebue sé se scie; că prie
tenie între România şi Ungaria nu 
póte sé fie, pănă când magiarii nu-şi 
vor schimba purtarea  faţă cu compa
trioţii lor români. S’a 4'8 d. Carp, 
că nu e bine sé deşteptăm la romă 
nii din Ungaria speranţe iluzorii- Cum ? 
Trebue óre sé disperăm de sortea lor 
şi prin acésta sé le răpim bărbăţia 
în lupta eroică, pe care o duc?

O bună înţelegere cu Ungurii nu 
este cu putinţă decât atunci când ces
tiunea naţională va fi pusă pe calea 
dreptăţii. Turburătorii păcei, duşmanii 
triplei alianţe sunt acei, cari fac im
posibilă o asemenea Înţelegere. Poli
tica de mână liberă nu este menită 
dacát a arunca praf în ochii iniinei; 
pe cât timp vom avea minte pentru 
a ne gândi, inimă pentru a simţi, ces 
tiunea naţională va fi cestninea de 
căpetenie pentru România. Dar pen 
tru acesta, trebpe sé putem lucra liberi 
la noi acasă; constituţiunea şi sistemul 
parlamentar trebue sé fie respectate 
şi sincer aplicate, ceea-ce nu este în 
momentul de faţă. D. Sturdza ter
mină propunând un amendament sau 
mai bine un fel de contra-proiect de 
adresă, prin care se cer Suveranului 
libertatea electorală şi restabilirea drep 
turilor constituţionale.

N outăţi.
Personal. Escel Sa I. P. S. D. archiep. 

şi metropolit Miron R o m a n u l  cu trenul de 
éri sérá a plecat la Budapesta în unele afa
ceri de interes public, de unde probabil se 
va reînturna pe la începutul săptămânei 
viitóre.

* *
Prelegere publică. Duminecă în 18/30

1. c. va (iné dl Dr. Vasilie Saf t u,  profesor 
Beminariul, în localul societăţii române de 
lectură, (strada Baier Nr. 1) la 4 şi jum. 
óre d. a. a IV-a conferenţă, despre „Pessi
mism“, la care inteliginţa română se invită 
cu t0tă onórea.

** *
2000 noi oflceri de reservă. O 

telegramă din Viena anunţă, că Mouitorul 
oficial al armatei, ce va apáré peste câteva 
Zile, va publica numirea a dóue mii oficeri
de reservă şi mai multe înaintări în armată. 

** *
Biserică jefuită. Se scrie din Seg- 

sard, că în 20 1. c. nóptea hoţi necunoscuţi 
an întrat în biserica n0uă catolică de acolo 
cu chei false şi au luat o mulţime de icón9 
preţidse, sfeşnice de argint şi mai multe 
obiecte d« valóié, pe cum şi banii, aflaţi în 
nisce piese dala altariu. Suma însă nu să 
scie, deórece banii au fost puşi nenumăraţi. 
— După o scire mai nóué fapta a fost să
vârşită de un singur hoţ, care s’a descoperit 
în persona unui băiat vagabund de — 15 
ani cu numele Francisc Dinzer. După măr
turisirile lui, suma banilor a fost numai de

10 fl. cari i-a cheltuit, celelalte obiecte furate 
s’au aflat încă la dânsul.

*« *
Condamnarea pentru spionagiu. Se

scrie din Paris cu data de 21 Decembre: 
fo tul locotenent de cavalerie prusian Schne- 
bek, arestat nu de mult sub inculpare de 
spionagiu, a fost judecat. A fost recu
noscut culpabil de a fi divulgat documente 
privitóre la aperarea teritoriului fiances. A 
fost condamnat la maximul de pedépsa: 5
ani ínchisóre şi 5000 franci amândă.

«* •
Monumente şi comori antice. Să

scrie, că îu hotarul comunei Sân-Mihaiu, 
cale de 1/i ór& dela Turda, s’a descoperit o 
mulţime de cosciuguri şi cripte vechi, în 
cari s’au aflat felurite vase şi bani din tim
puri antice. Se eredi*, că acestea ar fi una 
dintre comorile mult căutate ale împăratu
lui dac Decebal, care aci a avut ultima 
luptă cu împăratul Traiau.

** *
lupiter în íntréga sa strălucire.

P anetul lupiter, care să învârte în jurul 
osiei pământului, eri, în 23 1. c. n. a ajuns 
în cea mai mare apropiere de pământul 
nostru. Din locul acesta el a putut să-şi 
desvólte cea mai desăvârşită putere a luminei 
sale. In acestă ţii lupiter răsare la órele 
4 şi 2 minute, la miedul nopţii îşi ajunge 
punctul culminaţiunii şi ca aţii diminâţâ la 
7 óre apune în partea vestică a orisonului. 
Patru din lunile sale să pot vedé şi cu un 
telescop mai simplu, a cincia lună însă în 
regiunile nóstre nu se póte vedé nici cu cel 
mai perfect oohian

#* *
Recólta cerealelor în Rnsia. După 

evaluările publicate în 1895 a fost o mij- 
lociă bună. Recolta secării a dat 137,934 000 
cetverţe, a grâului 47 400,000- cifrele sunt 
superióre mijlociei celor cinci ani din urmă. 
Recólta tutunului s’a ridicat la 4 133.426 
puzi contra 4.057.707 puzi în 1893.

*» *
Cafea sau rachiu. D. A. C Cuza 

a făcut în cameră o propunere férte bună, pe 
care scrie „Adevărul“, sperăm s’o vedem cât 
mai curând pusă în aplicare: de a se în
locui rachiul, care se dă diminâţa soldaţilor 
prin cafea.

Acéstá înlocuire s’a făcut în armata 
belgiană şi ea a dat cele mai bune resultate. 
De asemenea, în mai multe fabrici din Belgia 
şi din nordul Fraujei s’a introdus eaféua şi 
s’a împiedicat pe cât a fost cu putinţă, usa- 
giul beuturilor alcoolice.

Acest obieceiu a început astăţli să se 
întindă şi printre lucrătorii agricoli din ţă 
rile occidentale.

Nu esistă o ideie mai greşită ca aceea 
de a crede, că alcoolul măresce puterea de 
muncă şi ínviorézá pe muncitor. Rachiu! 
escită pentru un moment, dar escitarea asta 
e urmată de o mare moleşală şi de o scă
dere fórte simţită a puterei de muncă.

C.iféua însă e un stimulent admirabil 
Ea împedecă perderea caldurei corpului, 
escită moderat puterea nervösä, dă putere 
muşchilor şi vioiciune inteligenţei.

O dată eaféua introdusă in casărmile 
nóstre e probabil, că usagiul ei v* pătrunde 
şi pe la sate) spre binele populaţiei rurale,

Mai cu sâmă la uoi, unde ţăranul să 
hrănesce aşa de prost, eaféua va fi bine
venită. Ea va îndeplini pănă la óre care 
punct lipsa unei alimentaţii bune şi va mo
dera puţin alcoolismul, acest miserabil pro
ducătorii! de viţii, de crime şi de sărăcie 

** *
Invitare la producţiunea şi petrecerea 

colegială arangiată de societatea sodalilor 
români din Braşor ce se va ţinea Duminecă 
în 25 Decembre st. v. 1894, ţliua de Cră
ciun, în sala Hotelului Central „Nr. 1.“ 
începutul Ia 7 óre séra. După produefiune 
nrmézá dans. Intrarea de persóna 60 cr, v. a.

* Program:
1. Musică.
2. „Vino leie“ de I. Vidu, esecutat 

de corul sodalilor.
3. Declamaţiune, eodalul I. Furnică.
4. Musică.
5. „Terzet“ cu acompaniament de 

flaută, de sodalii A. Precup, G. Popovici 
N. Balea şi M. Gal.

6. Declamaţiune, sodalul C. Sibian.
7. „Taci bărbate“, de I. Vidu, Corul 

sodalilor.

8. Musică.
9. Declamaţiune, sodalul A. Suciu.
„Un leu şi un zlot“ comedie într’un

ăct de C. R. Rossetti.
După producţiune urmâză dans.

** *
Necrolog. Subscrişii cu inima frântă 

de durere anunţă, că preaiubitul fiu, soţ, 
tată, frate, unohiu, cumnat şi consingean 
Ilie Căpuşan, paroch gr.-or. rom. în Mociu, 
care după ce a servit la altariul bisericei 
cu credinţă în decurs de 7 ani, a răpausat 
in Domnul la 10 Decembre a. c. la 9 óre 
sara, în etate de 35 ani, în urma unui morb 
repentin de aurindere de plămâni, fiind pro- 
văţlut cu sfintele Taine.

Rămăşiţele pământesci B’au înmormân
tat Luni în 12/24 1. c. la 1 órá după 
prânţliu în cimiteriu! bisericei. Fie-i ţărîna 
uşără şi memoria binecuvântată! Moci u,  
în 11/23 Decembre 1894. Véd. Maria Că- 
puşan ca mamă, Veronica Căpuşan n. Mol
dovan ca S 'ţie, Ana, Maria şi loan ca prunci, 
Georgiu Căpuşan ca frate, Maria Căpuşan m. 
Mihail Mera ca soră, V. Bulzan paroch în 
Fechetăn, S. Ciuca paroch în Apahida, I. 
Moldovan paroch in Ortiteag, M. Mera căl- 
ţunariu în Cluş, G. Todoruţiu paroch în 
Butene, P. Moldovan proprietar în Colata 
mare, ca cumnaţi. A. Ciuca preutésá, S. 
Moldovan preutésa, I. Căpuşan ca cumnate.

Recensiunea unei cărţi şcolare.
Limba română, Fiinţa, originea, rudeniile fi 
istoria ei, dc Virgil Oniţiu, directorul gim- 

nasiului român din Braşov.
Acésta carte e menită a servi ca ma

nual de înveţământ în cl. IV gimn. Au
torul îşi împarte materialul ín dóué părţi 
în partea I. vorbesce despre fiinţa şi rude 
niile limbei române, în partea II. despre 
originea şi istoria ei.

Cuprinsul părţii I. e următoriul: No
ţiunea limbei şi a linguisticei comparative 
(§. 1) întinderea geografică a limbei ro
mâne (§. 2). Noţiunea „dialect“, dialectele 
limbei române, probe despre ele şi diferin- 
ţele fonetice, morfologice şi lecsicale |§. 3 — 
§. 8). Unitatea limbei române (§. 9). No
ţiunea înrudirei limbilor şi însuşirile comune 
ale limbilor neolatine (§. 10—11). Noţiunile: 
Limbi romanice, limbă literară şi poporană 
(§. 12 şi 13). Originea, timpul, modul for- 
mărei limbilor romanice (§. 14 şi 15). Ori
ginea limbei latine (§. 16). Indogertnanii cei 
preistorici (§. 17), gruparea limbilor (§. 18).

Cuprinsul părţii II este: Originea lim
bei române şi primele urme de limba daco- 
latină (§. 1). Viaţa limbei române după an. 
274 (§. 2). Primele urme de limba româ 
néscá în Mesia (§ 3). Inrîurirea slavă asupra 
limbei daco-române (§. 4) Limba română 
dela 1300 — 1650 (§. 5). Originea limbei li
terare române (§. 6). §. 7 conţine probe 
pentru §. 6), Grafia veche română (§. 8) şi 
probe pentru acésta în §. 9. Introducerea 
gratiei latine (§. 10) şi probă despre grafia 
civilă (§. 11). Probă despre ortografia eti
mologică (§. 12). Limba română în sec. 
XVIII şi XIX (§. 13). Inchieiere (§. 14).

Dacă cetesce cineva acéstá carte şi 
esaminózá cu atenţiunea cuprinsul ei, trebue 
sé recunósca, că autorul a sciut să-l culâgă 
cu multă măiestrie. Meritul este cu atât 
mai mare, cu cât în starea actuală a lite
ratúrai nóstre şcolare lucrul acesta e îm
preunat cu lórte multe greutăţi. Intr’adevăr 
n’a rămas alară — după părerea mea — 
nici o ideie, esenţială din cele ce privesc 
fiinţa, originea, rudeniile şi istoria limbei 
nóstre, ér de altă parte nu se ivesc cestiuni 
secundare de mai puţină importanţă, cari ar 
fi putut să încurce capetele elevilor îngre
unând legătura logică, — lucrul cel mai de 
căpetenie în ori care carte şi cu deosebire 
într’o carte de scólá. Vorba românului : 
Nici prea mult, nici prea puţin, cuprinsul 
cărţii este fórte potrivit şi cu importanţa 
obiectului şi cu capabilitatea şcolarilor.

La împărţirea şi arangiarea materia
lului autorul s’a folosit de un metod cât se 
póte de simplu şi de uşor. Vorbesce mai 
întâiu despre limbă, apoi despre linguistic» 
comparativă, despre dialect, despre deosebiri 
fonetice, morfologice etc., şi câte şi mai câte 
noţiuni nóué necunoscute elevilor, pe cari le 
espiică fórte bine, fără să se foloséscá nici 
macar o singură dată de „definiţiuni“ grele

şi sarbede, — o bólá dealtmintrelea, care 
o găsim şi astăţli la mulţi dintre autorii 
noştri de cărţi şcolare. Nu iai o carte în 
mână, să nu veţli la începutul §-lui înainte 
de a mai pomeni vre un esemplu: „Numim 
perseveranţă aceea lege, în puterea căreia 
etc.'1. Las că „în puterea căreia* e un 
idiotism german neromânesc (kraft dessen), 
dar de altă parte nu e permis, ca tutr’o 
carte de scólá sé premórgá esemplelor regula 
şi preste tot sunt nepedagogice definiţiunile 
greóie, cari îmbată chiar şi capul ómeniior 
de Bciinţă. Am simţit o adevărată plăcere, 
când am cetit la dl Oniţiu: „Cea mai ca
racteristică avuţie obţtăscâ a unui popor, fie 
el cât de respândit sau cât de concentrat, 
este limba lui, — limba, adecă acel complecs 
de sunete articulate, prin cari omul îşi es- 
primă cugetările, simţemintele şi vrerile sale 
pentru ca se le cunoefcă şi alţii“. (P. I. pag. 
7.) — La pag. 10: „Dacă deosebirile acestea 
(nu aceste) între graiurile aceleiaşi limbi 
sunt atât de numéróse şi însemnate, încât 
graiul se presintâ cu totul deosebit la auţj 
şi fórte anevoios de înţeles, atunci acel graiu 
particular din imperiul unei limbi se nu- 
raesce dialect*, etc. Pretutindenea premerg 
esemplele, apoi urmâză esplicarea noţiunei 
într’un stil simplu, uşor, precis, clar şi cât 
se póte de plăcut.

Dacă dl Oniţiu a urmărit numai scopul 
„ÍDst»uctivu, adecă de a da elevilor noţiunile 
de căpetenie despre fiinţa) originea, rudeniile 
şi istoria limbei române, atunci cartea sa şi 
după cuprins şi după formă întrunesce tóté 
condiţiunile recerute pentru realisarea lui. 
De aceea sunt şi eu de părerea „omului de 
scólá şi a românului cu carte“ Dr. I. A. 
din Nr. 238 al „Tribunei“, că cartea dlui 
Oniţiu merită, să fie cetită şi studiată nu 
numai de elevi, dar şi de ómeni mari.

Nu mă îndoiesc însă, că dl Oniţiu a 
urmărit şi scopul „educativ“, adecă de a faoe 
pe elevi, să-şi iubéscá şi mai mult limba lor 
limba mult cercatului nostru popor român. 
Să me este, dacă-i spun, Jcă — după păre
rea mea — în acéstá privinţă n’a făcut toc
mai destul. Putea ici colea, se înţelege unde 
permite subiectul §-lui, să părăsâscă stilul 
didactic şi să scrie şi mai cu căldură, ca să 
deştepte sentimente în elevi. Aşa d. e. la 
§ 11 p. I, unde vorbesce de înrudirile lim
bilor neolatine, mi-ar li plăcut, se transpire 
într’un mod fin simpatia naturală isvorîtă 
din asemănarea limbilor între aceste popóre, 
la § 2 din partea a Il-a, unde vorbesce 
despre invasiunile órdelor barbare, să tran
spire şi mai tare [sentimentul de iubire faţă 
cu strămoşii noştri, cari au indurat atâtea 
nevoi şi năcasuri, şi sentimentul de încredere 
în puterea de conservare a naţiunii româ- 
nesci; ér la urmă de tot, după-ce îşi esprimă 
recunoscinţa faţă cu literaţii noştri, să fi fă
cut un § separat, în care să fi spus apriat 
datorinfa, ce resultă pentru fie-oare elev faţă 
cu limba maternă.

Se înţelege, că acest scop „educativ“ 
— care merită cu deosebire astăţli rangul 
întâiu, — il póte ajunge profesorul „propu
nător" şi cu graiul viu, fără de a mai sta 
scris în carte. Sunt sigur, că dl Oniţiu a 
făcut-o şi o face ; se n’o uite nici alţi pro
fesori, cari se vor folosi de cartea dânsului 
în sc61ă.

Astfel îdarmat: Cu o inimă caldă şi cu 
o iubire înflăcărată cătră limba sa maternă, 
cu cunoscinţele filologice cuprinse în cartea 
dlui Oniţiu, un elev, care a absolvat clasa 
a IV a gimnasialâ, este un elev de model în 
ce privesce studiul limbei române. Dea Dum
nezeu, să avem cât de mulţi 11

Si bi iu, 1 Decembre n. 1894.
Din („Transilvania“.) Dr. V. S.

B ibliografic.
A apărut:
„ Biserica ortodocsă română8 Nr. 9 

cu următoriul sumariu :
„Introducerea în Procanon“. — 

„Cuvinte de Petru Maior ln Procanon“.—
„Istoria bisericescă a lui Teodoret“. _
„Creştinismul In timpul lui Diocliţian 
şi Constantin cel Mare“. — „Istoria 
canonului noului testament In tim
purile reformaţiunei încoce“. — „Pre
dica la Sf. ierach Nicolae“. — „Pre- 
dioa la sf. Spiridon“. — „Donaţiuni.



A
áá

tá
áá

É
A

ái
áA

A
áA

542 TELEGRAFUL ROMAN.

■AáAAAi A A ÁAAa A U l i i .
f f  T? y f f f  f f f f M f  r v f f  r 'n"T"rf f f  f f

T I P O G R A F I A  A R C H I D I E C E S A N Ă  în S I BI I U .

A eşit de sub presă: [224] 9

C 1 L E I D 1 B I 1 I
p e  a n u l  c o m u n  d e l a  C h r i s t o s

1 8 9 5 . „
Anul al patrudeci şi patrulea’

\ P r e ţ u l  unui esemplariu legat 3 0  C I\, pentru v é n ^ é t o r i  nelegat 
2 3  c r . y. a. şi legat 2 5  c r . v. a.

C U P R I N S U L :
Cronologie. — Calendariul (Julian şi gregorian, cu însemnarea esactă a Evangeliilor şi gla

surilor de peste an). — Pătrarele lunilor. — Genealogia casei domnitóre austriace. — Regenţii 
europeni. — Serviţiul postai şi telegrafic. — Conspectul săptămânilor.—Tacsa de timbru pentru 
poliţe şi documente. — Tabela pentru computarea intereselor.

Ş e m a t i s m u l
bisericei ortodocse orientale române din Ungaria şi Transilvania, cuprinzând şi pe protopresbiterii 
administratorii piotopresbiterali, parochii şi învăţătorii cu comunele bisericesci din archidiecesă 

după noua arondare a protopresbiterateior.
Ierarehii metropolielor învecinate din Austro-Ungaria.

E v id e n ţă  p e n t r u  o f ic i ile  p a r o c l i i a le  ş i p r o to p r e s b i t e r a l e .  — 
P a r t e a  l i t e r a r ă . :  D in  A f r ic a  c e n t r a lă .  — A n e c d o te .

însemnarea târgurilor după alfabet, după luni şi tjile. — Anunţuri.

Administraţiunea tipografiei archidiecesane în Sibiiu.
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Turnătoria de clopote şi de metal a lui
A n t o n i i i  M o v o t n y

M T  T i o ^ C L i s ó r a .  IF ’a . 'b r i c â i
se recomândă spre pregătirea clopotelor nouă, precum la turnarea de nou a clo
potelor stricate, mai departe spre facerea de clopote întregi armonióse, pe lângă 
garanţă pe mai mulţi ani, proveţlute cu adiustări de fer bătut, construite spre a le

íntórce cu uşurinţă în ori ce parte, îndată ce clopotele 
sunt bătute de o lăture prin ceea-ce sunt mântuite de 
crepare.

Cu deosebire recomând

clopote patentate găurite
de mine inventate şi mai de multe ori premiate, cari au 
un ton mai intensiv, mai limpede, mai plăcut şi cu vi
brarea mai voluminósá decât clopotele turnate după si
stemul vechiu, aşa, că un c lo p o t  p a t e n t a t  c u  3 0 0  
leg. e s te  e g a l iu  t o n u l  u n u i  c lo p o t  d e  4 0 0  k g .  
f ă c u t  d u p ă  s is te m u l  v e c liiu . Mai departe se 

recomândă spre facerea s c a u n e lo r  d e  f e r  b ă tu t ,  d e  s in e  s t ă t ă t o r ,  — 
spre p r e a d i u s t a r e a  c lo p o te lo r  v e e h i  c u  a d iu s t a r e  d e  f e r  b ă t u t ,  — 
ca şi spre turnarea de tă c e  d e  m e ta l .  Clopote în greutate de 300 kg. şi mai 
jos se află totdéuna gata în magazin. [17] 46—52

Preţ-cur auturi ilustrate se trimit la cerere gratuit şi franco.
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B u d a p e s t a  P r e d e a l
Tren Tren Tren Tren Trende
per- 

8 óné
accele

ra t
de

per-
sóne

per-
sóne

accele
ra t

1 0 .- 8.05 — — 2.15
8.25 2.10 2.50 6.— 9.15

11.24 4.07 6.23 9.05 11.12
1.35 6.46 9.29 11.33 12.50
3 46 7.08 — 1.50 2.12
4.— 7.15 12.05 2.24 2.19 ;

4.89 7.43 1.02 3.03 2.49

5.22 8.18 2 14 3.46 3.24

6.46 — 2.50 4.07 —

6.34 9.07 3.54 4.53 4.17

7.18 9.37 4.53 5.32 4.50

8.05 6.13 6.24 —

8.32 10.37 7.03 6.59 5.55
8.49 11.10 — 8.40 6.11
9.06 11 32 — 9.08 6.27

10.08 12 50 — 10.40 7.27
10.37 1.25 — 11.25 7.50
10.59 1.43 — 11.54 —
11.07 1.52 — 12.04 —
11.31 2.18 — 12.34 8.17
11.48 2.40 1.— 8.33
12.25 — __ 1.40 8.38
12.50 — — 2.17 —

1.04 — — 2.35 9.09
1.35 — — 3.14 —
1.50 — — 3.34 9.42
2.13 — — 3.49 9.44
2.32 — — 4.11 9.59
3.04 — — 4.48 10.22
3.39 — — 5.27 10.51
4.01 — — 6.10 11.12
5.26 __ _ — 7.50 12.26
6.08 — — 8.30 12.58
6.40 __ — 9.03 1.15
7.16 — — 9.38 1.34
8.— Tren

aoceler. — 10.25 2.09
— i i . — — __ 2.19
— 12.26 — — 3.01
— 1.11 — — 3.31
— 8.45 — — 9.15 II

pi. Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Latlăuy

' ( pi.
B0B- (O rad ea  - m aréi
»
Pi. /

Ét Mező Telegd 

Rév

I 808,

A
Bratca 

Ciucia 

Huiedin 

Ghlrbeu

80B- jC ln ş .

^  Apakida 
B  G liiriş 

C ucerdea 
Uióra
Vinţul-de-sus 

f  Aiud

pi. l Tem?-
M ^Cráciunel 
X  Blaş 
y Micăsasa

808 jc o p şa -  m ică

Elisabetopole
S igb iş0 ra
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apafa
Feldioara

bob. I Braşo 
pi. ( 7
^  Timi?

Predeal 
sos. Bucuresci

k
pl.
808.

A

{ * .

l
{ *

A

A
; p1-
I 80S.

*
pl

Tr. de 
per-
sóne

Tren
acce
lerat

, Treu 
de

j per- 
sóne

Tren
accele

rat.

Tren
de

per-
sóne

3.— 1.55 1.55 7.20 6 25
5.50 7.25 7.— 1.50 8.1;
2.30 5.23 3.50 11.46 4.55

12.06 3.46 1.21 10.05 2.24
_ 2.25 11.04 8.43 12.23
— 2.18 10.44 8.38 11.41

_ 1.52 10.07 8.13 11.07

_ 1.26 9.30 7.47 10.32

9.10 — 10.13

5.40 12.47 8.31 7.08 9.41

4.52 12.17 7.53 6.39 9.02

2.55 _ 6.53 — 8.05

2.— 11.01 6.14
5.45

5.25
4.48

7.30
6.47

— 10.45 5.18 4.23 6.29
— 3.53 3.— 5.21

— 9.23 3.06 2.20 4.47
— 8.53 2.48 2 . - 4.31
— 2.40 1.51 4.25

—
8.23
8.06
7.59

2.11 
1.45 
1 10 

12.39

1.23
12.54

4.04
3.42
2.49
2.27

— 7.30 12.24
11.48

— 2.13
1.39

— 6.56
6.54

11.29
11.14

— 1 18 
1.01

6.41 10.55 _ 12.46
— 6.20 10.21 _ 12.16
— 5.53 9.42 11.39
— 5.33 9.13 11.17
— 4.27 7.45 10.02
- 3.53 7.01 9.22

Circu- 3.37 6.35 — 8.57
lézít 3.16 5.58 _ 8.23

nümai
Vineri 2.45 5.08 — 7.43

7.02 2.18 — 10.37 7.01

6-~ 1.42 — 9.57 5.57
5.— 1.12 — 9.30 5.16

1 - 7.45 — 4.40 8.50

C o p ş a - m i c ă  — Si  bi  i u — Avrig — Făgăraş
Tren

de
per-
sóne

Tren
de

per-
sóne

Tren
miest

Tren
mîcst

Tren
de

per-
sóne

_ — 2.20 11.34 7.10 pl. Copşa-mică SOS. 9.34j 12.42
_ — 2.50 1 2 .- 7.43 I1 Şeica mare i 9.08 12.15
_ — 3.27 12.37 8.27 J“ Ldmneş 1\ 8.37 11.32
__ — 3.57 1.03 9.— ' Ocna 11 8.11 10.58
— — 4.19 1.25 9.26 sos.ţ Sibiiu /p l. 7.44 10.26
_ — 4.36 1.46 — P . / \sos. 7.28 8.33

_ 4.48 1.58 — k .  Şelimber j 7.16 8.20
— — 5.04 2.14 — 11 Veştem 1( 7.01 8 03
_ — 5.26 2.36 — Tălmaciu 6.42 7.42
— — 5.42 2.52 — Şebeşul sup, 6.21 7.14
— — 6.16 3.31 — Avrig 6.02 6.54
_ — 6.41 3.55 — Pornmbacji ini. 5.25 6.15
_ _ 7.07 4.23 — Cârtişdra 5.01 5.48
_ — 7.25 4.43 — Árpásul inii 4.52 5.37
_ _ 7.45 5.06 — Viştea inf. 4.24 5.07
_ 7.55 5.17 — (1j  Beşimbav i 1 4.14 4.54

_. 8.15 5.39 — ' Sâmbă'a inf. 1 3.58 4.37
— — 8.42 6.08 — sos. Făgăraş pl. 3.28 4.05

Tren
de

per-
sóne
6.20
6.01
5.34
5.12
4.49

B u d a p e s t a  — A r a d  — T e i u ş
Tren 
mie st

Tren
de

per-
sóne

Tren
de

per-
sóne

Tren
accele

rat

Tren
de

per-
sóne

3.10
9.10

2.30 
2.44 
3.15 
3.32 
3.58
4.30 
4.50 
5.40

4.24
8.42

4.47
5.04
6.10
6.39
7.11
7.28
8.13

Tren
de

per-
sóne

Tren
accele

rat
— — — 1 P1- Viena 808. || _ —
8.05 1.55 1 0 . - y  Budapesta A 7.35 1.20

; 11.10 4.— 1.37 ^  Szolnok 4.18 11.15
3.55 6.55 6.10 808. A

VArad i pi. 11.30 8.20
— — pi. /  i 808. 11.— 8.10
4.30
4.42

7.05 6.35
6.46 11 Glogovaţ A 10.48 —

5.03 7.07 Gyorok 10.25 —

5.14 7.18 Pauliş 10.11 —

5.32 7.50 7.35 Radna-Lipova 9.58 7.29

5.56 7.58 Conop 9.25 —

6.12 8.14 Bârzava 9.09 —
7.— 8.51 8.56 Soborşin 8.21 6,33

7.28 9.10 9.24 Zam 7.45 6.07

7.54 9.50 Gurasada 7.18 —

8.10 9.34 10.06 Ilia 7.08 5.44

8.28 — 10.24 Branicica 6.44 —

8.54 10.— 10.50 Deva 6.20 5.17
9.08 10.11 11.04 Simeria (Piski) 6.05 5.05

10.06 10.37 11.43 Oreştia 5.09 4.40
10 29 ____ 12.06 Şibot 4.44 —
10.53 ____ 12.30 j  Vinţul de jos i 1 4.22 —
11.07 11.17 12.44 A lb a-In lia I1 4.04 3.59
11.54 11 40 1.20 1 sos. Teiuş pi. 3.19 3.36

Tren
de

per
sons

Tren
de

per-
sóne

Tren
miest

6.30 j
2.45
9.45
8.55 
8.44 
8 20 
8.08
7.56 
7.24
7.07 
6.26 
5.49 
5.19
5.08 
4.42
4.18 
3.59
3.18
2.56 
2.32 
2.14 
1.35

9.30
5.18

11.32
11.16
10.37

9.39
9.12
8.53
8.11

11.35
3.56
7.—
6.47 
6.18 
0.02
5.47 
5 09 
4.50 
4 -

8.55

B u d a p e s t a ,  gara de vest — O r ş o v a  — V e r c i o r o v a
Orient.
Espres

Tren
de

per-
sóne

Tren
accelerat

Tren
de

persona
Tren
mixt

8.36
Vineri

I .  30
6.39
6.47

II .  05 
11.45

10.55

11.—
8.30
5.25

0.15
9.33

9 . -

2.25 
7.54 
8 02

10.25
12.28
1.20

11.40

9.15

7 . -
4.59
5.52
9.10

11.47
1.19
6.25

4.-

10,
pl. Viena 

pi. Budapesta
j,Timiş6ra ^

BOB.
Pl-808.

pl. ) V 80S.

I Caransebeş
Băile Herculane

V erciorova
Bucuresci

A
I

Tren
depersona

Tren
deper-sóne

Orient.
Espres

Tren
accele

rat
5.50

6.30
9.20
8.28
5.39
3.02
1.—

11.25

-  7.20

10.20 2.10
-  8.55
7.13 8.49
4.05 —
-  4.35
-  3.40
-  7.10

7.05

1.25
7.50 
7.42
5.39
3.21
2.10
5.50

Tren
depersons

6.45

8.25
11.-

3.30
11.10
5.12

Cu c e r d e a  — O ş o r h e i u —Reg.  săs .

__

2.25 
3.14 
5.07 
5.50
7.25

8.10
8.51

10.27
1042
12.15

3.11
3.52
5.26
5.36
7.15

8.58
9.39

11.11

H  Cucerdea A
jl T Ludoş

Oşorheiu 

ţ  Reghinul-sâs.

7.41
7.03
5.30
5.18
3.50

2.36
1.58

12.25
9.35
8.—

8.31
7.43
5.50
5.05
3.22

1.18
12.32
10.35

S i m e r i a  ( P i s k i )  —  H u n e d ó r a
Tren

de
povară.

Tren
mixt

Tren
de

povară.
Tren
mixt

Tren
mixt

Tren
de

povară.
Tren
mixt

Tren
de

povară

6.15 11.35 4.25 9.43 y  Simeria A 5.25 10.25 3.10 8.31
6.38 11.54 4.48 10.01 X  Cérna K 5.09 10.05 2.54 8.1
7.13 12.20 5.23 10.25 T Hunedóra 4.45 9.38 2.30 7.45

B r a s o v  — C h e z d i - O ş o r h e i u
4 50 
5.36
6.49 
8 33 
9.19

8.50
9.33

10.46
12.40
1.26

3.10
3.43
4.35
5.55
6.32 îBraşov

Prejmer
Sepşi-S.-Georgiu
Covasna
Kezdi-Oşorheiu 18.19

7.41
6.35
4.55
4 .—

1.50 
1.20 

12 29 
11.13 
1030

7.20
6.42
5.-6
3.51
2.45

Mu r â ş - L u d o ş  — B i s t r i ţ a

4.—
7.07 
9. 59

9.10
1.01
4.55

4.20 »MurSş-Ludoş
Ţaga-Budatelic
Bistriţa

6.46 7.21
4.15
1.16

Nota: Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sns în jos, cele însemnate în drépta de jos în sus. Numerele cele grase ínsémna árele de nápte.
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